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TÁTO RÁMCOVÁ DOHODA Č. 25837/2/2011-S34ZO DŇA XXXXXXXXXX (ďalej len DOHODA) je 

uzavretá 

MEDZI: 

(Kupujúci) :      Ţelezničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

Sídlo: Drieňová 24, 820 09 Bratislava 

Právna forma:                              akciová spoločnosť, 

                                                    Zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., odd.      

Sa, vloţka č. 3496/B, dňom 01.01.2005                               

V zastúpení: Ing. Vladimír Ľupták, predseda predstavenstva 

                                                     Ing. Jaroslav Daniška, podpredseda predstavenstva 

IČO :     35 914 921 

DIČ :    2021920065 

IČ DPH :    SK 2021920065 

Bankové spojenie:  XXXXXXXXXX 

číslo účtu:     XXXXXXXXXX  

 

 (ďalej aj Kupujúci) 

 

 

Predávajúci:  MONAL – BBG, s.r.o. 

Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným 

Registrácia: obchodný register Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sro,      

vloţka č.6665/B  

Sídlo: Broskyňová 8, 811 03 Bratislava   

V zastúpení:  RNDr. Peter Baláţ, konateľ 

 Mgr. Jiří Sokol, konateľ   

IČO :         31368671 

DIČ :          2020296575 

IČ DPH : SK 2020296575 

Bankové spojenie : XXXXXXXXXX  

číslo účtu :   XXXXXXXXXX 

Tel.: 02/45994814, 815  

Fax: 02/4564711 

Kontaktná osoba: RNDr. Jaroslav Baláţ, obchodný riaditeľ 

Kontakt: 02/45994814, 815 

 

(ďalej aj Predávajúci) 

  
 (ďalej spoločne aj  Zmluvné strany alebo jednotlivo  Zmluvná strana). 
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VZHĽADOM NA TO, ŢE: 

(A) Predávajúci je za podmienok dohodnutých Dohodou ochotný dodať Kupujúci Tovar (ako je tento pojem 

definovaný v bode 1.1 Dohody) a  

(B) Kupujúci je ochotná za to zaplatiť Predávajúcemu Cenu; 

(C) Kupujúci je verejným obstarávateľom v zmysle § 6 ods. 1 písm. f) Zákona č. 25/2006 Z.z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Zákon 

o VO“) a za účelom splnenia povinnosti, ktoré mu takto vyplývajú z príslušných právnych predpisov 

uskutočnil všetky úkony súvisiace s dodaním Tovarov zo súťaţe „Laky, tvrdiace prísady, tmely, 

zloţené organické riedidlá a rozpúšťadlá“ pri aplikácii platných postupov verejného obstarávania; 

(D) Dodávateľ bol vo verejnom obstarávaní nadlimitnej zákazky na dodávku „Laky, tvrdiace prísady, tmely, 

zloţené organické riedidlá a rozpúšťadlá“ vyhodnotený ako úspešný uchádzač verejnej súťaţe 

vyhlásenej pod zn. 01951-MST vo Vestníku verejného obstarávania č.036/2012 dňa 22.02.2012  

a v elektronickej aukcii ponúkol najvýhodnejšiu ponuku; 

ZMLUVNÉ STRANY SA DOHODLI TAKTO: 

1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 

1.1. Definície 

Nasledujúce slová/slovné spojenia uvedené v Dohode s veľkým začiatočným písmenom majú v Dohode 

v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam:  

Cena- peňaţná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v Dohode ako peňaţné protiplnenie, ktoré je 

Kupujúci povinné zaplatiť Predávajúcemu za dodanie Tovaru Predávajúcim Kupujúci podľa a v súlade 

s Dohodou. 

Dodací list- akýkoľvek písomný dokument, ktorým Kontaktné osoby Zmluvných strán potvrdia 

bezodkladne po tom, čo sa tak stalo riadne, včasné, bezchybné a úplné dodanie Tovaru Predávajúcim 

Kupujúciv súlade, v rozsahu, v kvalite, spôsobom a za ďalších podmienok uvedených v Dohode.  

Dokumentácia- súbor listín a iných dokumentov nevyhnutných na riadne, bezchybné a úplné 

pouţívanie Tovaru vyhotovených v písomnej  forme v slovenskom  zahŕňajúci najmä, avšak nielen 

návod na pouţite a technický list. 

Dôverné informácie- všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek 

iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia,: 

(i) ktoré sa týkajú Dohody a jej plnenia (najmä Dohoda, informácie o právach a 

povinnostiach Zmluvných strán ako i informácie o Cene); 

(ii) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, 

hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, 

informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie 

o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, 

podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených 

právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie 

o Zmluvnej strane); 

(iii) ktoré sa týkajú zamestnancov Zmluvných strán (osobné údaje) 

DPH- daň z pridanej hodnoty tak ako je definovaná a upravená všeobecne záväznými právnymi 

predpismi Slovenskej republiky. 
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Faktúra- písomný dokument s náleţitosťami stanovenými a poţadovanými všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky vyhotovený podľa a v súlade so Dohodou, na základe 

ktorého je Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane peňaţnú sumu uvedenú na Faktúre. 

Kontaktná osoba- zamestnanec Zmluvnej strany určený Zmluvnou stranou v Dohode, ktorý je 

oprávnený zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických záleţitostiach súvisiacich s plnením 

predmetu Dohody(najmä podpisovať Dodací list ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s plnením predmetu 

Dohody, pričom rozsah zastupovať Zmluvnú stranu môţe byť obmedzený v článku 9.4. 

Kontaktné údaje- údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek 

oznámenia, ţiadosti, poţiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, výpovede 

alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyţadovaná alebo povolená Dohodou. 

Návrh – znamená návrh spôsobu odstránenia Vád, ktorý je Predávajúci povinný na poţiadanie 

Kupujúceho zaslať Kupujúcemu bez zbytočného odkladu. Návrh obsahuje najmä odhad času 

potrebného na uskutočnenie kaţdého z postupov uvedených v bode 7.3. písm. a) a b) Dohody, ako aj 

popis súčinnosti vyţadovanej zo strany Kupujúceho na odstránenie Vád a akékoľvek informácie, ktoré 

môţu mať význam pre postup odstránenia Vád.  

Občiansky zákonník- znamená zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov. 

Obchodný zákonník- znamená zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov. 

Objednávka - písomný dokument vyhotovený Kupujúcim na základe Dohody a odoslaný 

Predávajúcemu poštou, elektronickou poštou, faxom, na Kontaktné údaje Predávajúceho, alebo 

odovzdaný osobne Kontaktnej osobe Predávajúceho, na základe ktorého je Predávajúci povinný 

poskytnúť Kupujúcemu plnenie špecifikované v Objednávke 

Pracovný deň- znamená deň, ktorý nie je sobotou, nedeľou ani dňom pracovného pokoja ani dňom 

pracovného voľna v Slovenskej republike.  

Tovar -hnuteľná vec (tovar) uvedený v bode 2.2 Dohody, ktorý má byť na základe Dohody dodaný, 

Predávajúcim pre Kupujúceho. Neoddeliteľnou súčasťou Tovaru je Dokumentácia. 

Vada- akákoľvek vada, chyba, chybový stav, závada, nedostatok, alebo akýkoľvek iný problém 

s plnením predmetu Dohody (časti plnenia predmetu Dohody) brániaci jeho riadnemu 

a/alebo bezchybnému uţívaniu (vrátane právnych vád plnenia predmetu Dohody (časti plnenia 

predmetu Dohody), a/alebo spôsobujúci jeho čiastočnú alebo úplnú nefunkčnosť, a/alebo spôsobujúci 

čiastočné alebo úplné obmedzenie jeho pouţitia a/alebo plnenie predmetu Dohody (časť plnenia 

predmetu Dohody), ktorého spôsob, rozsah, kvalita a iné vlastnosti, nie sú v súlade s ustanoveniami 

uvedenými v Dohode.  

Záručná doba- doba, v rámci ktorej je Predávajúci povinný bezplatne, na vlastné náklady odstraňovať 

Vady, bez ohľadu na to, či vznikli pred podpisom Dodacieho listu Zmluvnými stranami alebo počas 

plynutia tejto doby. 

1.2. Neoddeliteľnou súčasťou Dohody sú všetky jej prílohy. Neoddeliteľnou súčasťou Dohody sa stávajú aj 

písomné dodatky, ktoré Zmluvné strany podpísali po vzájomnej dohode. 

2. ÚČEL A POVAHA DOHODY 

2.1. Poskytovateľ má záujem poskytovať dodávky Tovarov Kupujúcemu a poskytovať mu aj ďalšie plnenia 

za dohodnutých podmienok a v dohodnutom rozsahu. 

2.2. Účelom tejto Dohody je upraviť vzájomné vzťahy pri poskytovaní dodania Tovarov pre  Kupujúceho. 

2.3. Poskytovateľ poskytuje Tovary na základe predmetu činnosti spoločnosti zapísanej v obchodnom 

registri (ţivnosti).  
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3. PREDMET DOHODY  

3.1. Predmetom  Dohody je: 

(a) záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu Tovar, bliţšie špecifikovaný v Prílohe č. 3  

,v bode 3.2, v bode 5.1. a v Prílohe č.1 Dohody a plniť ďalšie povinnosti dohodnuté 

v Dohode; a 

(b) záväzok Kupujúceho zaplatiť Predávajúcemu Cenu podľa prílohy č. 1.tejto Dohody. 

3.2. Predávajúci  sa zaväzuje na základe Objednávky  podľa jeho potreby  dodať tovar v kvalite  

špecifikovanej v technickej  špecifikácii tovaru  v Prílohe č. 3 tejto Dohody a   dodať tovar - laky, 

tvrdiace prísady, tmely, zloţené organické riedidlá a rozpúšťadlá za podmienok a spôsobom uvedeným 

v bodoch 5.1. a nasl.   Dohody 

4. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

 Zmluvné strany si dohodli nasledujúcu cenu za dodávku Tovaru na obdobie trvania Dohody, podľa 

ktorej  bude Dodávateľom Odberateľovi účtovaná dodávka Tovaru:  

4.1. Cena za Dodávku Tovaru dodávaného Dodávateľom je v Prílohe č. 1 stanovená bez DPH na obdobie 

trvania Dohody. 

4.2. Zmluvné strany sa dohodli na pevnej Cene uvedenej v článku 4. , v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. 

o cenách v znení neskorších predpisov. 

4.3. V dohodnutej Cene sú zahrnuté všetky náklady a výdavky Predávajúceho, ktoré mu vzniknú v súvislosti 

s dodaním Tovaru  a jeho odovzdaním Kupujúcemu. 

4.4. Predávajúci je oprávnený vystaviť Faktúru aţ po riadnom, včasnom a úplnom odovzdaní dodaného 

Tovaru, na ktoré je platba podľa dohody Zmluvných strán viazaná. Faktúra musí obsahovať číslo 

Dohody a číslo  Objednávky . Neoddeliteľnou prílohou kaţdej Faktúry bude originál Dodacieho listu  

podpísaného Kontaktnými osobami Zmluvných strán. Predávajúci doručí Kupujúcemu príslušnú 

Faktúru na adresu uvedenú v Kontaktných údajoch Kupujúcemubezodkladne, najneskôr však do 3 

(troch) dní odo dňa jej vystavenia. 

4.5. Lehota splatnosti Faktúry je 60 dní odo dňa jej riadneho vystavenia Predávajúcim. V prípade, ţe 

Faktúra nespĺňa poţadované náleţitosti, je Kupujúci oprávnený vrátiť ju bez zaplatenia v lehote jej 

splatnosti Predávajúcemu. Dňom doručenia opravenej /doplnenej/ novej Faktúry so všetkými 

poţadovanými náleţitosťami, začína plynúť nová 60 dňová lehota splatnosti v zmysle dohodnutých 

platobných podmienok.  

4.6. Faktúra bude Kupujúcim uhradená bezhotovostným prevodom na beţný účet Predávajúceho uvedený v 

Dohode a/alebo na Faktúre. Za deň úhrady Faktúry sa povaţuje deň odpísania dlţnej sumy z beţného 

účtu Kupujúceho/ Všetky bankové poplatky znáša Kupujúci, s výnimkou poplatkov vyrubených bankou 

Predávajúceho. 

5. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

5.1. Predávajúcisa zaväzuje dodať  Tovar nasledovne:  

(a) Predávajúci sa zaväzuje na základe Objednávky Kupujúceho poskytnúť plnenie predmetu 

Dohody v rozsahu, mnoţstve, kvalite podľa Prílohy č. 3 tejto Dohody , lehote a mieste 

plnenia uvedeného v Objednávke, resp. v Dohode. 

(b) Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar poţadovaný v Objednávke maximálne do 30 

kalendárnych dní  odo dňa akceptácie Objednávky.    

(c) Spolu s plnením predmetu Dohody na základe Objednávky sa Predávajúci zaväzuje 

odovzdať Kupujúcemu aj príslušnú Dokumentáciu, ktorej súčasťou je Dodací list. Dodací 
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list bude obsahovať minimálne pomenovanie Tovaru vrátane typového označenia výrobku, 

mnoţstvo a číslo Tovaru (interné označenie Tovaru v Kupujúceho), pečiatku  preberajúceho 

skladu a podpis preberajúcej osoby oprávnenej prevziať Tovar, číslo občianskeho preukazu, 

dátum prevzatia Tovaru a číslo objednávky. 

(d) Odovzdanie jednotlivých plnení poskytovaných na základe Objednávky bude avizované 

Predávajúcim písomnou formou (faxom, e-mailom, poštou) v dennom pracovnom čase (od 

7.00 do 14.00) preberajúcej osobe  Kupujúceho uvedenej v  Objednávke. Za deň odovzdania 

plnenia sa povaţuje podpísanie Dodacieho listu oboma Zmluvnými stranami. Predávajúci 

bude avizovať nasledovne údaje:  

i) príjemcu predmetu plnenia 

ii) mnoţstvo, spôsob a čas predmetu plnenia 

                   (f)      Zmluvné strany sa dohodli, ţe miestom plnenia budú Strediská logistiky Ţelezničnej   

                             spoločnosti Cargo Slovakia, a.s., ktoré sú uvedené v Prílohe č.2. 

 

5.2. V prípade, ţe je Predávajúci povinný dodať Tovar uvedený Prílohe č. 1 v tejto Dohode  na základe 

Objednávky doručenej zo strany Kupujúceho Predávajúcemu, Predávajúci sa zaväzuje najneskôr do 5 

dní od doručenia Objednávky Objednávku potvrdiť a bezodkladne písomne oznámiť jej potvrdenie 

Kupujúcemu. Predávajúci je na základe potvrdenej Objednávky povinný dodať Tovar špecifikovaný v 

Objednávke. V prípade, ţe Predávajúci nesplní povinnosť podľa prvej vety bodu 5.1 Dohody, je 

Kupujúci oprávnený od Objednávky odstúpiť bez vzniku povinnosti akejkoľvek náhrady. 

5.3. Okrem povinností, ktoré je Predávajúci povinný splniť a/alebo dodrţiavať podľa iných ustanovení 

Dohody   je Predávajúci povinný: 

(a) dodať Tovar v mieste plnenia uvedenom ako miesto plnenia v Dohode  alebo v Objednávke, 

ak mu Kupujúci písomne neoznámilo zmenu miesta plnenia min. 48 hodín pred odovzdaním 

plnenia. 

(b) chrániť predmet plnenia pred poškodením pri manipulácii, preprave, vonkajšími vplyvmi, 

odcudzením  okrem iného aj prostredníctvom vhodného balenia  Tovaru.  

(c) vyznačiť na obale Tovaru presné označenie a špecifikáciu Tovaru, druh a  mnoţstvo plnenia 

a pri Tovare, ktorý podlieha Smernici ADR (EURÓPSKA DOHODA O CESTNEJ 

PREPRAVE NEBEZPEČNÝCH VECÍ) označiť kaţdé balenie v zmysle  Smernice ADR. 

Súčasťou kaţdej dodávky bude atest kvality. 

(d) prijať storno uţ potvrdenej Objednávky oznámené mu telefonicky najneskôr 15 dní pred 

uplynutím lehoty na dodanie Tovaru. 

(e) dodrţiavať, zachovávať a rešpektovať okrem všeobecne záväzných právnych predpisov SR 

aj interné predpisy Kupujúceho, ktoré sú Predávajúcemu známe a predpisy o bezpečnosti 

a ochrane zdravia pri práci a poţiarnej ochrane. Kupujúci nezodpovedá  za pracovné ani iné 

úrazy zamestnancov Predávajúceho podieľajúcich sa na plnení predmetu Dohody, ku ktorým 

došlo v priestoroch Kupujúceho. Predávajúci zodpovedá za všetku a akúkoľvek ujmu, ktorá 

vznikne Kupujúcemu v dôsledku porušenia záväzkov Predávajúceho v zmysle tohto 

ustanovenia (vrátane ujmy spôsobenej tretím osobám a ujmy v podobe sankcie uloţenej 

Kupujúcim orgánom verejnej moci v dôsledku porušenia záväzkov Predávajúceho a s tým 

spojené náklady).  

 

(f) riadiť sa pri plnení predmetu Dohody pokynmi Kupujúceho a konať v súlade s jeho 

záujmami; 
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(g) zabezpečiť na svoje vlastné riziko a na vlastné náklady všetky povolenia/ certifikáty/ 

licencie a iné doklady poţadované právnymi predpismi jednotlivých štátov, ktoré sú 

potrebné a/alebo nevyhnutné pre riadne a včasné plnenie predmetu Dohody. 

5.4. Predávajúci nie je oprávnený poveriť dodaním Tovaru alebo jeho/jej časti tretiu osobu.  

6. ĎALŠIE DOHODNUTÉ PODMIENKY 

6.1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať poskytnúť súčinnosť potrebnú na plnenie 

predmetu Dohody. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých skutočnostiach 

relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov vyplývajúcich im z Dohody, 

ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo podstatne sťaţiť plnenie predmetu Dohody. 

6.2. Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a záväzky vyplývajúce im z Dohody  a , z potvrdenej 

Objednávky a zo súvisiacich právnych predpisov riadne a včas tak, aby nedochádzalo k omeškaniu s ich 

plnením. 

6.3. V prípade, ţe sa plnenie predmetu Dohody realizuje v priestoroch Kupujúceho, prípadne na jej 

pozemkoch, alebo v priestoroch a/alebo na pozemkoch, ktoré Kupujúci obstaral, znáša nebezpečenstvo 

škody na veci Predávajúci. 

6.4. Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej z Dohody 

a/alebo nedodrţaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v Dohode akúkoľvek škodu  druhej 

Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody takto spôsobenú  druhej 

Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. Obchodného zákonníka. 

6.5. Pohľadávky Predávajúceho voči Kupujúcemu vzniknuté na základe ustanovení Dohody nie je moţné 

postúpiť tretej osobe bez písomného súhlasu Kupujúceho. V prípade, ţe Predávajúci bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho postúpi pohľadávku, ktorú má voči Kupujúcemu, 

tretej osobe,  je Predávajúci povinný zaplatiť Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške  nominálnej 

hodnoty postúpenej pohľadávky. 

7. ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUČNÁ DOBA 

7.1. Predávajúci sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Dohody v súlade, v rozsahu, v kvalite podľa 

Prílohy č. 3 , spôsobom a za ďalších podmienok uvedených v  Objednávke resp. Dohode a ručí za to, ţe 

Tovar nemá Vady a ţe funkčnosť a pouţitie Tovaru bude plne zodpovedať funkčným vlastnostiam 

a špecifikáciám Tovaru a priloţenej Dokumentácii. 

7.2. Predávajúci zodpovedá za Vady, ktoré má Tovar v okamihu, keď prechádza nebezpečenstvo škody na 

Kupujúceho, aj keď sa Vada stane zjavnou aţ po tomto čase. Predávajúci zodpovedá takisto za kaţdú 

Vadu, ktorá vznikne pred okamihom alebo po okamihu uvedenom v predchádzajúcej vete, ak je 

spôsobená porušením jeho povinností. 

7.3. Ak Predávajúci uskutoční plnenie predmetu  Objednávky resp. Dohody s Vadami, Zmluvné strany sa 

dohodli, ţe Kupujúci môţe: 

(a) poţadovať, v lehote písomne určenej Kupujúcim, odstránenie Vád uskutočnením 

náhradného alebo dodatočného plnenia a poţadovať odstránenie právnych vád, a/alebo 

(b) poţadovať, v lehote písomne určenej Kupujúcim, odstránenie Vád opravou plnenia, ak sú 

Vady opraviteľné, a/alebo 

(c) poţadovať primeranú zľavu z Ceny určenej v bode 3 Dohody spôsobom vypočítaným 

v bode 6.13 Dohody, a/alebo 

(d) odstúpiť od  Objednávky resp.  Dohody okamţite a bez uvedenia dôvodu. 

7.4. Predávajúci je povinný na poţiadanie Kupujúceho podľa bodu 7.3. zaslať Kupujúcemu bez zbytočného 

odkladu Návrh. Kupujúci je povinný v lehote 10 pracovných dní od obdrţania Návrhu, tento Návrh 
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schváliť, podmieniť splnením určitých podmienok, alebo odmietnuť. V prípade odmietnutia Návrhu je 

Kupujúci oprávnený určiť Predávajúcemu dodatočnú lehotu na predloţenie nového Návrhu, alebo je 

oprávnená uplatniť ostatné nároky uvedené v bode 7.3. V prípade, ţe Kupujúci neobdrţí od 

Predávajúceho Návrh najneskôr do 10 dní od jeho vyţiadania, vzniká Predávajúcemu povinnosť uhradiť 

Kupujúcemu zmluvnú pokutu vo výške 100% z Ceny vadného plnenia predmetu Dohody a to na 

vyzvanie Kupujúcehov lehote a spôsobom uvedeným vo výzve. 

7.5. Zmluvné strany sa dohodli, ţe Kupujúcimôţe v kaţdom prípade popri nároku uvedenom v bode 7.3. 

písm. a) alebo b) poţadovať aj primeranú zľavu z Ceny podľa bodu 7.13. Dohody.  

7.6. Záručná doba je 24 mesiacov a začína plynúť: 

(a) momentom prechodu nebezpečenstva škody na Tovare v zmysle bodu 7.11 Dohody 

v prípade, ţe Kupujúci začne Tovar bez zbytočného odkladu od momentu prechodu 

nebezpečenstva škody uţívať; alebo 

(b) momentom začatia uţívania Tovaru zo strany Kupujúceho v prípade, ţe Kupujúci nezačne 

uţívať Tovar bez zbytočného odkladu od prechodu nebezpečenstva škody; záručná doba 

však začne plynúť najneskôr po uplynutí 12 mesiacov od prechodu nebezpečenstva škody 

a to aj v prípade, ţe Tovar Kupujúci po uplynutí tejto lehoty nezačne uţívať. 

7.7. Predávajúci sa zaväzuje bezplatne, na vlastné náklady a v lehote písomne určenej Kupujúcim podľa 

bodu 7.3. odstrániť Vadu Tovaru, bez ohľadu na to, či Vada vznikla pred podpisom Dodacieho listu 

alebo počas plynutia Záručnej doby. 

7.8. Ak dôjde k vadnému plneniu zo strany Predávajúci, Kupujúci stanoví Predávajúcemu primeranú lehotu 

na odstránenie Vady. V prípade, ţe Vada nebude odstránená v stanovenej lehote, prípadne  Predávajúci 

oznámi Kupujúcemu, ţe Vada je neodstrániteľná, je Kupujúci oprávnený odstúpiť od Dohody. 

Predávajúcemu nevzniká odstúpením od Dohody v dôsledku neodstránenia Vád plnenia v primeranej 

stanovenej lehote nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty ani na náhradu nákladov vynaloţených na 

plnenie predmetu Dohody. Nárok Kupujúceho na náhradu škody a na zmluvnú pokutu nie je týmto 

odstúpením od Dohody dotknutý. 

7.9. Do doby odstránenia vád nie je Kupujúci povinný platiť časť Ceny, ktorá by zodpovedala jej nároku na 

zľavu z Ceny podľa bodu 7.13. Dohody, ak by Vada nebola odstránená. 

7.10. V prípade, ţe sa na Tovar poskytnutý Predávajúcim Kupujúcemuvzťahuje záruka poskytovaná treťou 

stranou, Predávajúcije povinný informovať Kupujúcehoo všetkých skutočnostiach, ktoré môţu mať 

vplyv na uplatnenie nárokov z Vád takéhoto Tovaru, najmä je povinný písomne oznámiť Kupujúcemu 

deň, v ktorý uplynie záručná doba a je povinný odovzdať Kupujúcemu všetky dokumenty, ktoré je 

potrebné v prípade uplatnenia nárokov zo zodpovednosti za Vady predloţiť. 

7.11. V prípade poskytnutia záruky za akosť Predávajúcim, začína záručná doba plynúť odo dňa prechodu 

nebezpečenstva škody na Tovare na Kupujúceho v zmysle bodu 12.1 Dohody, ak z obsahu Objednávky 

resp. Dohody nevyplýva niečo iné. Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú Kupujúci nemôţe uţívať 

Tovar pre jeho Vady, za ktoré zodpovedá Predávajúci. 

7.12. Ak nie je v Objednávke resp. Dohode výslovne určené inak, Kupujúci je oprávnený odmietnuť 

čiastočné plnenie záväzku Predávajúceho  

7.13. V prípade, ţe Kupujúci poţaduje zľavu z Ceny, Zmluvné strany sa dohodli, ţe pri určení výšky zľavy 

bude Kupujúci vychádzať najmä z posúdenia nasledovných skutočností:   

(a) náklady a čas, ktoré bude Kupujúci musieť vynaloţiť na činnosti, ktoré sú nevyhnutné na to, 

aby sa plnenie predmetu Objednávky resp. Dohody stalo bez závadným v zmysle Dohody, 

(b) hodnota plnenia predmetu Objednávky resp. Dohody 

(c) význam plnenia predmetu Objednávky resp. Dohody pre hospodársku činnosť Kupujúceho 

a škody, ktoré môţu byť vadnosťou plnenia Kupujúceho spôsobené.  
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8. SANKCIE 

8.1. V prípade, ţe sa Predávajúci dostane do omeškania s plnením predmetu Dohody, je Kupujúci 

oprávnený uplatniť si voči nemu zmluvnú pokutu vo výške 0,03% z ceny uvedenej v Objednávke za 

kaţdý a to aj začatý deň omeškania. Nárok na náhradu škody tým nie je dotknutý. Kupujúci súčasne 

vzniká právo odstúpiť od  Dohody.  

8.2. V prípade ţe sa Predávajúci dostane do omeškania s odstránením Vady v lehote stanovenej Kupujúcim, 

je Kupujúci oprávnený uplatniť si voči Predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0.03% z ceny 

dohodnutej v bode 4.1 za kaţdý a to aj začatý deň omeškania. Nárok na náhradu škody tým nie je 

dotknutý.  

8.3. V prípade, ţe sa Kupujúci dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru neuhradí ani do 10 dní po 

tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Predávajúci oprávnený uplatňovať si voči 

Kupujúcemu úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlţnej čiastky a to za kaţdý aj začatý deň omeškania. 

9. KONTAKTY A DORUČOVANIE  

9.1. Akékoľvek oznámenia, ţiadosti, poţiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie 

schválenia, výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyţadovaná alebo povolená V 

Objednávke resp. Dohode (ďalej len Korešpondencia) musí mať písomnú formu  a musí byť doručená 

Zmluvnej strane poštou, elektronickou poštou, osobne, expresnou kuriérnou sluţbou, faxom na 

Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany. 

Zmluvné strany sa dohodli, ţe akékoľvek písomnosti týkajúce sa skončenia trvania tejto Dohody budú 

doručované len prostredníctvom pošty, osobne alebo expresnou kuriérnou sluţbou. 

9.2. Pre  doručovanie prostredníctvom pošty sa pouţijú adresy sídiel Zmluvných strán uvedené v  tejto 

Dohode, alebo adresy uvedené na Objednávke, ibaţe odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti 

oznámil novú adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade 

akejkoľvek zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto Dohody alebo v súvislosti 

s touto Dohodou sa príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne 

informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa 

riadne oznámená Zmluvnej strane pred odosielaním Korešpondencie. 

9.3. Korešpondencia sa povaţuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia prevzatia 

zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou sluţbou. V prípade 

vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia povaţuje za doručenú na tretí deň od jej vrátenia 

a to aj vtedy, ak osoba uvedená ako Kontaktná osoba sa o tom nedozvedela. 

10. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN 

10.1. Kontaktné údaje Predávajúceho(Doplní uchádzač) 

Adresa Broskyňová 8, 811 03 Bratislava 

Telefón 02/45994814, 815 

Fax 02/45467111 

E-mail monal-bbg@monal-bbg.sk 

Internet www.monal-bbg.sk 

 

10.2. Kontaktné osoby Predávajúcehoa (Doplní uchádzač) 

Meno a priezvisko Telefón E-mail 

XXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXX 
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10.3. Kontaktné údaje Kupujúceho 

Adresa 
Ţelezničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 

Drieňová 24 1, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Adresa pre zasielanie Faktúr 
Ţelezničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s., Fakturačné centrum 

Drieňová 24 1, 820 09 Bratislava, Slovenská republika 

Telefón + 421 2 2029 7776/4 

Fax + 421 2 43420389 

Internet www.zscargo.sk 

 

10.4. Kontaktné osoby Kupujúceho 

Meno a priezvisko Telefón E-mail 

XXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXX  

 

11. PLATNOSŤ DOHODY   

11.1.  Zmluvné strany sa dohodli, ţe Dohoda zaniká: 

(a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň tam uvedený; 

(b) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od Dohody jednou zo Zmluvných strán 

v súlade s bodom 11.2  Dohody  ;  

(c) uplynutím výpovednej lehoty na základe písomnej výpovede ktorejkoľvek zo Zmluvných 

strán s súlade s bodom 11.3 Dohody; 

(d) uplynutím doby, na ktorú bola Dohoda uzatvorená; avšak ak bola na základe tejto Dohody 

vystavená nová Objednávka, pričom došlo jej podpísaním zo strany Predávajúceho  

k platnému uzatvoreniu zmluvy, táto ostáva v platnosti aj po ukončení tejto  Dohody;  

(e) vyčerpaním finančného limitu 150 053,84 EUR bez DPH slovom 

stopäťdesiattisícpäťdesiattri eur a osemdesiatštyri centov, na ktorý bola  Dohoda  

uzatvorená. 

11.2. Odstúpiť od Dohody môţe ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného porušenia 

zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou. Podstatným porušením zmluvných povinností sa 

rozumie porušenie takých povinností vyplývajúcich z Dohody, na ktoré sa podľa ustanovení Dohody 

viaţe moţnosť odstúpiť od  Dohody. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa povaţujú za 

nepodstatné v zmysle § 346 zákona č. 513/1991 Z.z.. Písomné odstúpenie od Dohody nadobúda  

platnosť a účinnosť dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane od teraz. Odstúpenie od Dohody sa 

však nedotýka nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, ktorý vznikol v dôsledku 

porušenia povinností. Odstúpenie od Objednávky sa však týka výlučne len práv a povinností 

vzniknutých na základe Objednávky. 

11.3.  Dohodu moţno vypovedať len písomne a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 5 (päť) 

kalendárnych mesiacov a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 

kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď Dohody doručená druhej Zmluvnej strane. 

Uplynutím výpovednej lehoty Dohoda zaniká. Pre nezrealizované a nezrušené plnenie objednané 

Objednávkou v čase zániku Dohody platia podmienky Dohody aţ do splnenia Objednávky. 
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11.4. Zánik tejto Dohody nemá vplyv na práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vznikli počas existencie 

Dohody . 

12. VLASTNÍCKE PRÁVO, AUTORSKÉ PRÁVO, PRÁVA PRIEMYSELNÉHO A INÉHO 

DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA 

12.1. Vlastnícke právo k predmetu plnenia Kupujúceho nadobúda a nebezpečenstvo škody na predmete 

plnenia prechádza z Predávajúceho na Kupujúceho okamihom podpisu Dodacieho listu Zmluvnými 

stranami 

13. BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI 

13.1. Predávajúci sa zaväzuje dodať Tovar špecifikované v Objednávke a/alebo Dohode Kupujúci na vlastnú 

zodpovednosť a nebezpečenstvo s odbornou starostlivosťou a splniť všetky povinnosti vyplývajúce zo 

všeobecne záväzných predpisov, z interných predpisov Kupujúceho a z pokynov Kupujúceho vţdy 

v relevantnom znení, ktoré sa vzťahujú na Predávajúcim poskytované plnenie (spolu ďalej aj 

„Predpisy“), najmä, nie však len na  

a) bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci; Predávajúci zodpovedá za ochranu zdravia a bezpečnosť pri 

práci všetkých osôb, prostredníctvom ktorých poskytuje plnenie podľa Objednávky/Dohody  a osôb, 

ktoré sa s ich vedomím zdrţujú na pracovisku Kupujúceho (ďalej aj „Osoby“). Predávajúci sa najmä 

zaväzuje poskytnúť Osobám všetky potrebné informácie a pokyny na zaistenie ich bezpečnosti a 

ochrany zdravia pri práci, vrátane tých, ktoré platia pre pracoviská a priestory Kupujúceho a 

a zodpovedá v celom rozsahu za ich sústavné dodrţiavanie všetkými Osobami.  

b)  podmienky vstupu do priestoru dráh a na pracoviská Kupujúceho; Predávajúci sa najmä zaväzuje 

zabezpečiť, aby všetky Osoby spĺňali všetky predpoklady odbornej, zdravotnej a zmyslovej 

spôsobilosti pre výkon pracovných činností na dráhe v zmysle Predpisov.   

 

14. DÔVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSŤ 

14.1. Zmluvné strany berú na vedomie, ţe pre ochranu obchodného tajomstva platí § 10 z.č. 211/2000 Z.z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov a § 17 a násl. 

Obchodného zákonníka. 

15. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 

15.1. Objednávka resp. Dohoda, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne 

záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, ţe Zmluvné strany sa dohodli, ţe pouţitie 

akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej 

republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho pouţitie mohlo 

meniť (či uţ úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia 

Objednávky resp. Dohody a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe. 

15.2. Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z Objednávky resp.  

Dohody   alebo v akejkoľvek súvislosti s Objednávkou resp. Dohodou (vrátane akýchkoľvek a všetkých 

sporov týkajúcich sa jej uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť 

prednostne vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. 

Ak sa takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami 

Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana 

oprávnená podať návrh na príslušný súd v Slovenskej republike. 

16. ZÁVEREČNÉ USTANOVANIA 

16.1. Zmluvné strany týmto potvrdzujú, ţe Kupujúci je stranou oprávnenou (nie však povinnou) 

a Predávajúci  je stranou zaviazanou na uzavretie Objednávky podpísaním konkrétnej jemu doručenej 

Objednávky (ak táto Dohoda vystavenie Objednávky predpokladá) a preto Kupujúci nie je povinný 

vyzvať Predávajúceho Objednávkou. na uzavretie jednotlivých zmlúv o dodaní Tovaru. V prípade, ţe 
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ustanovenia Objednávok  uzatváraných v budúcnosti na základe tejto Dohody neurčujú inak, vzťahujú 

sa na uzavreté Objednávky  ustanovenia tejto Dohody. 

16.2. Zmluvné strany sa dohodli, ţe táto Dohoda sa uzatvára na dobu určitú, t.j. na 48 (štyridsaťosem) 

mesiacov od nadobudnutia platnosti Dohody. Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma 

Zmluvnými stranami a  účinnosť  podľa zákona. 

16.3. Zmeny a doplnky Dohody  je moţné meniť  len  na základe písomného dojednania Zmluvných strán 

formou písomných a očíslovaných dodatkov k Dohode , podpísaných  Zmluvnými stranami, ktoré sa 

stávajú  jej neoddeliteľnou súčasťou.  

16.4. Všetky prílohy Dohody tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi 

ustanoveniami a/alebo znením článkov  Dohody a ustanoveniami a/alebo znením príloh Dohody , majú 

prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov Dohody  v výnimkou ustanovenia prílohy č. 1. 

16.5. Dohoda sa vyhotovuje v 6 rovnopisoch, pričom kaţdá zo Zmluvných strán obdrţí po 3 rovnopisoch. 

Zmluvné strany vyhlasujú, ţe majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná 

voľnosť nie je ţiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, ţe Dohodu uzatvorili 

na základe ich skutočnej, slobodnej a váţnej vôle, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, Dohodu 

uzatvorili dobromyseľne a v dobrej viere a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni 

za nápadne nevýhodných podmienok, Dohodu si prečítali, obsahu Dohody porozumeli a na znak 

súhlasu s obsahom Dohody ju vlastnoručne podpísali. 

16.6. Neoddeliteľnú súčasť tejto Dohody tvorí Príloha č. 1, Príloha č. 2. a Príloha č. 3 

1. Cenník 

2. Zoznam stredísk logistiky Ţelezničnej spoločnosti Cargo Slovakia, a.s. 

3. Technická špecifikácia Tovaru 

 

NA DÔKAZ TOHO ZMLUVNÉ STRANY DOHODU PODPÍSALI V DEŇ, KTORÝ JE UVEDENÝ NA 

PRVEJ STRANE DOHODY. 
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PODPISOVÁ STRANA 

 

 

Ţelezničná spoločnosť Cargo 

Slovakia, a.s. 

 MONAL-BBG, s.r.o. 

 

XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX 

  

XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX 

Ing. Vladimír Ľupták 

generálny riaditeľ 

a predseda Predstavenstva Ţelezničnej 

spoločnosti Cargo Slovakia, a.s 

 RNDr. Peter Baláţ 

Konateľ 

 

XXXXXXXXXX XXXXXXXXXX 

  

Ing. Jaroslav Daniška 

riaditeľ úseku obchodu a sluţieb 

a podpredseda Predstavenstva 

Ţelezničnej spoločnosti Cargo 

Slovakia, a.s. 
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      Príloha č.1 - Cenník 
   

      

      

P.č. HM Názov poloţky Balenie 

Predpokladané 

ročné 

mnoţstvo v ks. 

Cena za 

balenie 

bez 

DPH v € 

1 10560 

Lak asfaltový A-1010 čierny - Roztok asfaltu, polymérnych živíc a olejov v 

organických rozpúšťadlách s prísadou aditív. Používa sa k ochranným 

náterom ocele, liatiny, dreva, betónu a omietky proti pôsobeniu vlhkosti. 

Náter odoláva mech. vplyvom a vode. 

1 kg. 45 6,72 

2 10561 9 kg. 19,5 51,35 

3 10562 

Lak asfaltový antikorózny  - Protikorózny náter oceľových konštrukcií, 

pletív a podvozkov automobilov. Vhodný pre použitie na korodujúce 

materiály. Nevhodný na meď a hliník. 9 kg. 12 24,84 

4 10543 

Lak epoxidový S-1300 dvojzloţkový - Stredne molekulárny roztok 

epoxidovej živice v organických rozpúšťadlách. Je odolný voči pôsobeniu 

vlhka a teplotám až do 120 °C. Lak vhodný pre nátery povrchov zariadení v 

kontakte s potravinami. 10 kg. 1 81,21 

5 13986 

Lak fotokopírovací -Fotokopírovací lak je výhodný pri výrobe DPS malých 

sérií DPS alebo prototypov. Lak vytvorí na klasickej medenej DPS vrstvu 

citlivú na UV žiarenie. 200 ml. 1 13,5 
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6 14260 

Lak L-1901 liehový elektroizolačný -  Pouţitie: na izoláciu elektrických 

vodičov v exteriéry aj interiéry. Nie je určený na impregnáciu vodičov, ktoré 

sú v styku s etylalkoholom. Zloženie: roztok fenolformaldehydovej živice v 

organických, rozpúšťadlách s prevahou liehu a prídavkom aditív. 9 kg. 2 163,49 

7 10575 

Lak S-1023 odtieň: eben - Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Používa 

sa pre nátery všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na 

ploty, okná, dvere, pergoly. Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, 

zvýšenú vodoodpudivosť.  Odtieň: eben. 2,5 l. 1 14,4 

8 10572 

Lak S-1023 odtieň: gaštan - Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Používa 

sa pre nátery všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na 

ploty, okná, dvere, pergoly. Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, 

zvýšenú vodoodpudivosť.  Odtieň: gaštan. 2,5 l. 1 14,4 

9 10570 

Lak S-1023 odtieň: mahagon - Hydrofóbny penetračný náter na drevo. 

Používa sa pre nátery všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, 

vhodný na ploty, okná, dvere, pergoly. Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV 

filtrom, zvýšenú vodoodpudivosť.  Odtieň: mahagon. 2,5 l. 1 14,4 

10 10573 

Lak S-1023 odtieň: palisander -  Hydrofóbny penetračný náter na drevo. 

Používa sa pre nátery všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, 

vhodný na ploty, okná, dvere, pergoly. Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV 

filtrom, zvýšenú vodoodpudivosť.  Odtieň: palisander. 2,5 l. 5 14,4 

11 10571 

Lak S-1023 odtieň: pínia -  Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Používa 

sa pre nátery všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na 

ploty, okná, dvere, pergoly. Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, 

zvýšenú vodoodpudivosť.  Odtieň: pínia. 2,5 l. 1 14,4 
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12 10574 

Lak S-1023 odtieň: teak -  Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Používa 

sa pre nátery všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na 

ploty, okná, dvere, pergoly. Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, 

zvýšenú vodoodpudivosť.  Odtieň: teak. 2,5 l. 1 14,4 

13 10541 

Lak na drevo S-1012 bezfarebný - Roztok špec. alkydovej živice v 

bezaromátovom benzíne s prídavkom aditív a ÚV absorbérov. Použiteľný na 

transparentnú povrchovú úpravu dreva v interiéroch a exteriéroch. 

Použiteľný ako základný tak aj vrchný lak. 2,5 l. 1 18,75 

14 10551 

Lak nitrocelulózový C - 1037 lesklý na drevo - Nitocelulózový 

transparentný lak na povrchovu úpravu dreva v interiéroch. Predstavuje 

roztok nitrocelulózy v organických rozpúšťadlách s obsahom syntetických 

živíc a zvláčňovadiel. Používa sa na povrchovú úpravu dreva, obsahuje UV 

absorbér, ktorý znižuje žltnutie dreva. Nie je určený na nátery, ktoré sú 

vystavené priamemu pôsobeniu poveternostných vplyvov. 

1 l. 6 8,79 

15 10552 4 kg. 1 34,68 

16 14173 

Lak synt. vnútorný S 1002- Roztok alkydových živíc v organických 

rozpúšťadlách s prísadou sušidiel. Použív sa na povrchovú úpravu dreva v 

interiéroch. Nie je určený na nátery, vystavené priamemu pôsobeniu 

poveternostných vplyvov. 0,75 l. 1 4,4 

17 10569 

Lak syntetický S-1023 bezfarebný - Syntetický lak lazurovací na drevo, 

určený na ochranné nátery mekkého aj tvrdého dreva. Používa sa k náterom 

drevených štítov, podhledov, obložení stien a stropov, plotov a pod. 2,5 l. 1 14,4 
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18 10547 

Lak syntetický S-1942 impregnačný - Použiva sa k impregnácii vinutia 

sklom opradených vodičov a lakovaných drôtov el. motorov, transformátorov 

a iných strojov a zariadení pracujúcich v tepelnej triede F 155 °C. Použiteľný 

aj pre povrchové lakovanie dynamo plechov a iných súčastí pri ktorých sa 

vyžaduje izol. schopnosť, odolnosť voči korózii a tepelnej oxidačnej 

degradácii. 15 kg. 1 164,79 

19 11249 

Odstraňovač náterov - Disperzia celulózy v zmesi organických rozpúšťadiel 

a aditív určená na odstraňovanie starých alebo poškodených náterov  z 

kovoých, drevených alebo minerálnych podkladov. Je vhodný na odstránenie 

syntetických, nitrocelulózových alebo olejových náterov. 0,6 l. 2 6,56 

20 14329   9 l. 9 88,58 

21 11246 

Prípravok na umývanie striekacej pištole P-8500 - Zmes  rozpúšťadiel 

určená na umývanie striekacích pištolí a pomocného materiálu pri nanášaní  

syntetických, nitrocelulózových alebo olejových náterov. 9 l. 116 14,67 

22 11193 

Prísada tvrdiaca do epoxid. náterových látok S7300 - Roztok 

modyfikovaného tvrdidla na báze aduktu polyalkylénpolyamidu a 

stredomolekulárnej epoxidovej živice v zmesi org. rozpúšťadiel. Použiva sa na 

vytvrdzovanie epoxidových náterových látok, s ktorými sa mieša pred ich 

spracovaním v pomere, ktorý je pre príslušný druh epoxid. náterovej látky 

predpísaný v príslušnej norme akosti. 0,8 kg. 1 7,92 

23 14165 

Riedidlo C 6000 nitrocelulózové - Zmes aromatických uhľovodíkov, 

alkoholov a acetátov. Používa sa na riedenie nitrocelulózových náterových 

látok. 370 g. 390 0,93 

24 14238   4,5 l. 521 8,66 
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25 

11187 

Riedidlo H 6000 do chlórkaučukaučukových hmôt - Zmes organických 

rozpúšťadiel - aromatických uhľovodíkov. Používa sa k riedeniu 

chlórkaučukových náterových hmôt, pokiaľ ich norma akosti nepredpisuje iný 

typ riedidla. 9 l. 35 30,36 

          

26 14259 

Riedidlo liehové  L-6000 -  Zmes alkoholov s malým množstvom 

aromatickýchuhľovodíkov. Riedidlo je určené na riedenie elktroizolačného 

laku na báze alkoholu s malým množstvom aromatických uhľovodíkov. 9 l. 1 58,55 

27 11175 

Riedidlo S 6001 do synt.hmôt striekacích - Riedidlo sa používa na riedenie 

syntetických farieb a emailov na vzduchu zasychajúcich. Skladá sa zo zmesi 

aromatických a alifatických uhľovodíkov. 9 l. 290 15,06 

28 14239   4,5 l. 47 8,43 

29 11185 

Riedidlo S 6005 do synt.náterov - Riedidlo sa používa na riedenie 

syntetických náterových látok. Používa sa na riedenie základnej farby a 

rýchloschnúcej základnej farby, pokiaľ nie je v návode farby predpísané iné 

riedidlo. Je to zmes aromatických látok a uhľovodíkov. 370 g. 32 1,04 

30 14166 

Riedidlo S 6006 do synt.a olejových farieb - Riedidlo do syntetických a 

olejových náterových hmôt nanášaných natieraním štetcom. Je zložené zo 

zmesy alifatických uhľovodíkov s malým obsahom aromatických uhľovodíkov. 350 g. 109 0,92 

31 11182   9 l. 192 14,79 

32 14240   4,5 l. 336 8,22 



Rámcová Dohoda č. 25837/2/2011-S34 

6  

33 14717 

Čistiaci a aktivačný prostriedok - Aktivačný prostriedok na báze 

rozpúšťadiel používaný na zlepšenie priľnavosti, špeciálne upravený na 

prípravu spájaných plôch, najmä pred lepením rôznymi Sika polyuretánovými 

lepidlami. Zlepšuje priľnavosť na sklo, keram. vrstvy na skle, na zrezané staré 

polyuretánové lepidlá, zbytkové vrstvy PUR lepidla na oknách, skle a na 

niektoré laky. 250 ml. 22 19,49 

34 14718 

Pigmentový roztok polyizokyanátov v rozpúšťadlách -  Vzduchom 

vytvrdzujúca tekutina určená na predúpravu určitých príľnavých plôch, 

najma pri priamom zasklievaní výrobkami Sikaflex. Používa sa na zlepšenie 

príľnavosti pri lepení na sklo a keramické sklo, na vylepšenie malých chýb na 

laku, ako aj na zaistenie UV ochrany pri spojoch bez iného druhu ochrany. 250 ml. 22 35,93 

35 14717 

Jednokomponentný polyuretán - Predstavuje jednokomponentný 

polyuretánový systém aplikovaný za studena, špeciálne navrhnutý pre priame 

zasklievanie a vyplňovanie medzier pri výmenách skiel. Je odolný vočí 

poveternostným vplyvom a čistiacim prostriedkom, odolný voči UV žiareniu. 

Vhodný aj na lepenie, tmelenie a vypĺňanie škár. 600 ml. 27 40,5 

36 11117 

Tmel akrylátový D-201 biely - Elastický, jednokomponentný tmel na báze 

akrylovej disperzie. Vhodný pre vonkajšie ako aj vnútorné použitie. Používa 

sa na opravu trhlín v stene, škáry okolo okien, roliet, rúriek a podobne. 

Neobsahuje riedidlá, odolný voči UV žiareniu a počasiu. 310 ml. 82 1,44 

37 11168 

Tmel bitúmenový strešný- Tmel určený na opravy striech, na lepenie 

strešných šindľov za studena, utesňovanie zakončovacích plechov 

(oplechovanie). Dotmelovanie parapetových a štítových krytín, priechody 

odkvapových zvodov, priechody striech. 310 ml. 2 3,45 
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38 11148 

Tmel dvojzloţkový - šedý - Tmel reprezentuje dvojzložkovú epoxidovú 

hmotu na báze modifikovaných epoxidových živíc s rôznym obsahom 

anorganických plnív. Vyznačujú sa výbornou adhéziou ku kovom, sklu, drevu, 

betónu a keramike. Prípravok je vhodný na lepenie, utesňovanie a izoláciu v 

rôznych oblastiach ako elektrotechnika (tmelenie cievok, upevňovanie cievok 

transformátorov a pod.). Farba: šedá. 1 kg. 1 23,07 

39 11149 

Tmel dvojzloţkový - ţltý - Tmel reprezentuje dvojzložkovú epoxidovú hmotu 

na báze modifikovaných epoxidových živíc s rôznym obsahom anorganických 

plnív. Vyznačujú sa výbornou adhéziou ku kovom, sklu, drevu, betónu a 

keramike. Prípravok je vhodný na lepenie, utesňovanie a izoláciu v rôznych 

oblastiach ako elektrotechnika (tmelenie cievok, upevňovanie cievok 

transformátorov a pod.). Farba: žltá. 1 kg. 1 23,07 

40 11165 

Tmel kachliarsky do 1200 °C - Jednozložkový tmel, vytvrdzujúci 

vulkanizáciou vzdušnej vlhkosti,vytvára trvale pevný spoj odolný vysokým 

teplotám. Používa sa na tmelenie špár krbov, kachlí, kotlov, pecí, tmelenie a 

opravy prasklín, trhlín a úlomkov šamotových výplní. Tepelná odolnosť do 

1200 C. 310 ml. 3 3,95 

41 11141 

Tmel laminátový - Dvojzložkový polyesterový tmel určený na tmelenie zvlášť 

veľkého rozsahu alebo na premostenie slabých, či korodujúcich miest a dier. 

Vhodný predovšetkým na kovové povrchy alebo sklolaminát. Obsahuje vysoký 

pomer skleného vlákna, čo umožňuje vytvorenie pevnej vrstvy tmelu, ktorú 

možno podľa potreby brúsiť. 1 kg. 49 13,89 

42 11131 

Tmel na nerovnosti - Dvojzložkový polyesterový tmel určený na tmelenie 

stredných a vačších nerovností, vhodný predovšetkým na kovové povrchy, ale 

aj na drevo, laminát, betón a podobne. 2 kg. 127 6,84 
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43 11121 

Tmel olejový sklenársky O 5500 - Disperzia anorganických pigmentov a 

plnidiel v spojení s vysychavými a polovysychavými olejmi. Požíva sa na 

utesňovanie, pevňovanie tabuľkových skiel do drevených a kovových rámov. 1 kg. 55 1,74 

44 11137 

Tmel silikónový S 6410 biely - Kyslý tmel s vysokým modulom, vulkanizujúci 

vzdušnou vlhkosťou. Dosahuje výbornú príľnavosť ku sklu, smaltu, galzovanej 

keramike, oceli a nerezu. Pužíva sa na lepenie sklenených vytrín, sklenených 

a iných materiálov, ktoré prichádzajú do priameho styku s potravinami a 

pitnou vodou. 310 ml. 120 6,69 

45 11135 

Tmel silikónový S 9780 šedý 300°C - Silikónový jednozložkový tmel 

vulkanizujúci vzdušnou vlhkosťou na sylikónovú gumu, ktorá vytvára travalo 

pružný spoj. Je určený ako tesniaci tmel pre deliace roviny prírubových 

spojov ako sú prevodovky, rozvodovky, olejové vane, bojlery a vodné 

čerpadlá.Tmel vykazuje poveternostnú odolnosť a odolnosť voči UV žiareniu. 310 ml. 84 7,64 

46 11138 

Tmel silikón. do 300°C acetát - Jednozložková tesniaca silikónová hmota 

odolávajúca vysokým teplotám. Vulkanizuje v kontakte so vzdušnou vlhkosťou 

do trvalej pružnej hmoty podobnej gume. Používa sa na tesnenie častí 

motorov, priemyselných pecí, výpustných otvorov a rôznych prístrojov. 

Ztuhnutá hmota je odolná v priemyselnom prostredí voči minerálnym olejom 

a horľavinám. 300 ml. 1 3,21 

47 11595 

Tmel silikónový neutrál - Trvalo elastická, neutrálna, silikónová hmota s 

výbornou príľnavosťou na hladké a porézne podklady. Tmel umožňuje spoje 

najrôznejších materiálov ako sklo, tehla, betón, rôzne kovy a keramika. Tmel 

je odolný vode a UV žiareniu. Farba: transparentná. 300 ml. 73 2,51 
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48 11164 

Tmel silikónový 917-biely - Jednozložkový trvalo pružný silikónový tmel. 

Použíteľný hlavne v oblasti zasklievania a sanity. Používa sa na utesnenie a 

upevnenie rôznach kovových konštrukcií, utesňovanie izolačného skla, 

vypĺňanie škár v obkladoch a dlažbách. Dosahuje výbornú príľnavosť na 

rôzne podklady hlavne na kovy a náterové systémy. 310 ml. 351 5,66 

49 11134 

Tmel silikónový do 300°C - Acetátový silikónový tmel, mrazuvzdorný s 

antikoróznou ochranou. Použiteľný na tesnenie motorov, prevodoviek, 

olejových vaní, teplovzdušných rozvodov vody a podobne. Odoláva ropným 

produktom. 310 ml. 911 7,26 

50 11163 

Tmel silikónový transparentný - Jednozložkový acetátový silikónový tmel. 

Vytvrdzuje vulkanizáciou vzdušnej vlhkosti, vytvára trvalo pevný, elastický 

spoj. Použiteľný hlavne pre sklenárskych prácach, tmelení lakovaných a 

galzovaných povrchov, skla a keramiky. Farba: transparentná. 310 ml. 525 3,02 

51 11139 

Tmel tesniaci jednozloţkový -Jednozložkový tesniaci tmel určený na 

utesňovanie vonkajších škár montovaných stavieb. Tesniaci tmel nie je 

vhodný na tesnenie škár interiérov  a objektov, kde prichádza ku kontaktu s 

pitnou vodu.  0,76 kg. 13 4,95 
 



1 

Príloha č.2 - Miesta dodania 

    

Stredisko logistiky                   
BRATISLAVA                       

Tupého 4                                 
810 02 Bratislava 

      

Číslo 
skladu 

Názov skladu, miesto Adresa skladu 

1120 Sklad Bratislava východ RD Východná, 831 06 Bratislava 

1130 Sklad Bratislava východ ONV Dopravná, 831 06 Bratislava 

      

Stredisko logistiky                   
NOVÉ ZÁMKY           
Detvianská 1                            

940 67 Nové Zámky 

Číslo 
skladu 

Názov skladu, miesto Adresa skladu 

1250 Sklad Štúrovo Ţelezničný rad 14, 943 24 Štúrovo 

Stredisko logistiky                               
ŢILINA                          

Hviezdoslavová 31                   
010 01 Ţilina 

      

Číslo 
skladu 

Názov skladu, miesto Adresa skladu 

1310 Sklad Ţilina    RD Kysucká cesta, 011 41 Ţilina 

1320 Sklad Čadca                    012 01 Čadca 

1330 Sklad Kraľovany               027 51 Kraľovany 

1340 Sklad Ţilina    OV Hviezdoslavova 19, 010 01 Ţilina 

1410 Sklad Trenčianska Teplá 914 00 Trenčianska Teplá 

 
      

Stredisko logistiky                               
ZVOLEN                          

Môťovská cesta                           
960 03 Zvolen 

Číslo 
skladu 

Názov skladu, miesto Adresa skladu 

1510 Sklad Zvolen - RD Môťovská cesta, 960 03 Zvolen 

1530 Sklad Fiľakovo Ţelezničná 1793, 986 01 Fiľakovo 

1550 Sklad Plešivec Ţelezničná 511, 049 11 Plešivec 

 
      

Stredisko logistiky                               
KOŠICE                                           

Pri bitúnku 2                          
041 50 Košice 

Číslo 
skladu 

Názov skladu, miesto Adresa skladu 

1620 Sklad Haniská pri Košiciach 044 57 Haniska pri Košiciach 

1630 Sklad Košice - OV Prešovská cesta, 041 50 Košice 

1710 Sklad Spišská Nová Ves 
Duklianska 42, 052 01 Spišská Nová 
Ves 

1720 Sklad Margecany Prešovská 57/11, 055 01 Margecany 

 
      

Stredisko logistiky            
ČIERNA NAD TISOU          

Ţeleţničná 128                              
076 43 Čierna nad Tisou 

Číslo 
skladu 

Názov skladu, miesto Adresa skladu 

1910 Sklad Maťovce 079 01 Maťovce 

1920 Sklad Čierna nad Tisou - RD 
Ţelezničná 128, 076 43 Čierna nad 
Tisou 

1930 Sklad Čierna nad Tisou - OV 
Ţelezničná 128, 076 43 Čierna nad 
Tisou 

 



Rámcová Dohoda č. 25837/2/2011-S34 

2  

PRÍLOHA Č.3 – TECHNICKÁ ŠPECIFIKÁCIA TOVARU 

 

1. Všeobecný opis:   

Opakovane poskytnúť verejnému obstarávateľovi tovar vo forme lakov, tvrdiacich prísad, 

tmelov, zloţených organických riedidiel a rozpúšťadiel pre všetky pracoviská ZSSK CARGO 

v rámci celého územia Slovenskej republiky.  

1. Laky: Úlohou lakov je vytvoriť ochranný film odolný voči vonkajším vplyvom a 

pritom výrazne nezmeniť farbu alebo dizajn ošetrovaného predmetu. Z toho dôvodu 

sú najčastejšie vyrábané ako priehľadné chemické látky. Laky neobsahujú pigment, 

sú bezfarebné alebo len mierne tónované. Sú rozdeľované na interiérové a 

exteriérové, ktoré naviac obsahujú účinné ochranné zloţky proti UV ţiareniu a ich 

pouţitie je pomerne široké. 

2. Tvrdiace prísady sa pouţívajú na vytvrdzovanie celej škály náterových látok, s 

ktorými sa miešajú pred ich spracovaním v hmotnostnom pomere, ktorý je pre 

príslušný druh náterovej látky predpísaný. Aby náterová látka nestratila svoju kvalitu, 

musí sa dodrţiavať doba spracovateľnosti natuţenej zmesi, ktorá je uvedená v 

normách jednotlivých výrobkov. Po správnej aplikácii tvrdiacej prísady sa náterová 

látka stáva odolnejšou a trvácnejšou. 

3. Tmely slúţia na vypĺňanie škár, lepenie materiálov, prispôsobujú sa pohybom v 

dôsledku zmeny teplôt, odolávajú vlhkosti, zmrašťovaniu, poveternostným vplyvom, 

otrasom a ohybom.  Zabezpečia, ţe konštrukčné prvky zostanú pevne spojené a 

absorbujú napätie a pohyby vďaka svojim vlastnostiam. Vďaka ich lepiacej 

schopnosti a trvanlivosti sú vhodné na lepenie a tmelenie rôznych materiálov – veľmi 

nasiakavých a nenasiakavých povrchov, háklivých materiálov na priľnavosť ako sú 

betón, sklo, ţula, mramor, hliník, oceľ a plasty.  

4. Organické riedidlá: Riedidlá sú spravidla viaczloţkovými chemickými látkami 

pouţívajúcimi sa najčastejšie k riedeniu syntetických (resp. olejových) farieb, čisteniu 

znečistených plôch, resp. odstraňovaniu nepotrebných alebo poškodených náterov.  

5. Odstraňovače starých náterov. Z chemického, ale aj funkčného hľadiska sú veľmi 

podobné riedidlám. Výhoda odstraňovačov starých náterov oproti riedidlám je 

v lepšej schopnosti chemicky rozloţiť nepotrebný náter a uľahčiť tak jeho následné 

odstránenie 

  

Lak asfaltový A-1010 čierny (HM) - Roztok asfaltu, polymérnych ţivíc a olejov v 

organických rozpúšťadlách s prísadou aditív. Pouţíva sa k ochranným náterom ocele, liatiny, 

dreva, betónu a omietky proti pôsobeniu vlhkosti. Náter odoláva mech. vplyvom a vode. 

Balenie 1 kg.;       9 kg. 

Lak asfaltový antikorózny  - Protikorózny náter oceľových konštrukcií, pletív a podvozkov 

automobilov. Vhodný pre pouţitie na korodujúce materiály. Nevhodný na meď a hliník. 

Balenie 9 kg. 

Lak epoxidový S-1300 dvojzloţkový - Stredne molekulárny roztok epoxidovej ţivice v 

organických rozpúšťadlách. Je odolný voči pôsobeniu vlhka a teplotám aţ do 120 °C. Lak 

vhodný pre nátery povrchov zariadení v kontakte s potravinami. Balenie 10 kg. 



Rámcová Dohoda č. 25837/2/2011-S34 

3  

Lak fotokopírovací -Fotokopírovací lak je výhodný pri výrobe DPS malých sérií DPS alebo 

prototypov. Lak vytvorí na klasickej medenej DPS vrstvu citlivú na UV ţiarenie. Balenie 200 

ml. 

Lak L-1901 liehový elektroizolačný -  Pouţitie: na izoláciu elektrických vodičov v exteriéry 

aj interiéry. Nie je určený na impregnáciu vodičov, ktoré sú v styku s etylalkoholom. 

Zloţenie: roztok fenolformaldehydovej ţivice v organických, rozpúšťadlách s prevahou liehu 

a prídavkom aditív. Balenie 9 kg. 

Lak S-1023 odtieň: eben - Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Pouţíva sa pre nátery 

všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na ploty, okná, dvere, pergoly. 

Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, zvýšenú vodeodpudivosť.  Odtieň: eben. 

Balenie 2,5 kg. 

Lak S-1023 odtieň: gaštan - Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Pouţíva sa pre nátery 

všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na ploty, okná, dvere, pergoly. 

Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, zvýšenú vodeodpudivosť.  Odtieň: gaštan. 

Balenie 2,5 kg. 

Lak S-1023 odtieň: mahagon - Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Pouţíva sa pre nátery 

všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na ploty, okná, dvere, pergoly. 

Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, zvýšenú vodeodpudivosť.  Odtieň: mahagon. 

Balenie 2,5 kg. 

Lak S-1023 odtieň: palisander -  Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Pouţíva sa pre 

nátery všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na ploty, okná, dvere, 

pergoly. Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, zvýšenú vodeodpudivosť.  Odtieň: 

palisander. Balenie 2,5 kg. 

Lak S-1023 odtieň: pínia -  Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Pouţíva sa pre nátery 

všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na ploty, okná, dvere, pergoly. 

Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, zvýšenú vodeodpudivosť.  Odtieň: pínia. 

Balenie 2,5 kg. 

Lak S-1023 odtieň: teak -  Hydrofóbny penetračný náter na drevo. Pouţíva sa pre nátery 

všetkých stavebných súčastí alebo konštrukcií dreva, vhodný na ploty, okná, dvere, pergoly. 

Zaručuje hĺbkovú ochranu dreva s UV filtrom, zvýšenú vodeodpudivosť.  Odtieň: teak. 

Balenie 2,5 kg. 

Lak na drevo S-1012 bezfarebný - Roztok špec. alkydovej ţivice v bezarómatovom benzíne 

s prídavkom aditív a ÚV absorbérov. Pouţiteľný na transparentnú povrchovú úpravu dreva v 

interiéroch a exteriéroch. Pouţiteľný ako základný tak aj vrchný lak. Balenie 3 kg. 

Lak nitrocelulózový C - 1037 lesklý na drevo - Nitocelulózový transparentný lak na 

povrchovu úpravu dreva v interiéroch. Predstavuje roztok nitrocelulózy v organických 

rozpúšťadlách s obsahom syntetických ţivíc a zvláčňovadiel. Pouţíva sa na povrchovú úpravu 

dreva, obsahuje UV absorbér, ktorý zniţuje ţltnutie dreva. Nie je určený na nátery, ktoré sú 

vystavené priamemu pôsobeniu poveternostných vplyvov. Balenie 1 l.; 4 kg. 

Lak synt. vnútorný S 1002- Roztok alkydových ţivíc v organických rozpúšťadlách s 

prísadou sušidiel. Pouţíva sa na povrchovú úpravu dreva v interiéroch. Nie je určený na 

nátery, vystavené priamemu pôsobeniu poveternostných vplyvov. Balenie 0,75 l. 
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Lak syntetický S-1023 bezfarebný - Syntetický lak lazúrovací na drevo, určený na ochranné 

nátery mäkkého aj tvrdého dreva. Pouţíva sa k náterom drevených štítov, podhľadov, 

obloţení stien a stropov, plotov a pod. Balenie 2,5 l. 

Lak syntetický S-1942 impregnačný - Pouţíva sa k impregnácii vinutia sklom opradených 

vodičov a lakovaných drôtov el. motorov, transformátorov a iných strojov a zariadení 

pracujúcich v tepelnej triede F 155 °C. Pouţiteľný aj pre povrchové lakovanie dynamo 

plechov a iných súčastí pri ktorých sa vyţaduje izol. schopnosť, odolnosť voči korózii a 

tepelnej oxidačnej degradácii. Balenie 15 kg. 

Odstraňovač náterov - Disperzia celulózy v zmesi organických rozpúšťadiel a aditív určená 

na odstraňovanie starých alebo poškodených náterov  z kovových, drevených alebo 

minerálnych podkladov. Je vhodný na odstránenie syntetických, nitrocelulózových alebo 

olejových náterov. Balenie 1l.; 1kg.; 8kg.; 

Prípravok na umývanie striekacej pištole P-8500 - Zmes  rozpúšťadiel určená na umývanie 

striekacích pištolí a pomocného materiálu pri nanášaní  syntetických, nitrocelulózových alebo 

olejových náterov. Balenie 9 l. 

Prísada tvrdiaca do epoxid. náterových látok S7300 - Roztok modyfikovaného tvrdidla na 

báze aduktu polyalkylénpolyamidu a stredomolekulárnej epoxidovej ţivice v zmesi org. 

rozpúšťadiel. Pouţíva sa na vytvrdzovanie epoxidových náterových látok, s ktorými sa mieša 

pred ich spracovaním v pomere, ktorý je pre príslušný druh epoxid. náterovej látky 

predpísaný v príslušnej norme akosti. Balenie 1 kg. 

Riedidlo C 6000 nitrocelulózové - Zmes aromatických uhľovodíkov, alkoholov a acetátov. 

Pouţíva sa na riedenie nitrocelulózových náterových látok. Balenie 0,5 l; 4,5 l. 

Riedidlo H 6000 do chlórkaučukových hmôt - Zmes organických rozpúšťadiel - 

aromatických uhľovodíkov. Pouţíva sa k riedeniu chlórkaučukových náterových hmôt, pokiaľ 

ich norma akosti nepredpisuje iný typ riedidla. Balenie 9 l. 

Riedidlo liehové  L-6000 -  Zmes alkoholov s malým mnoţstvom aromatických 

uhľovodíkov. Riedidlo je určené na riedenie elktroizolačného laku na báze alkoholu s malým 

mnoţstvom aromatických uhľovodíkov. Balenie 4,5 l. 

Riedidlo S 6001 do synt. hmôt striekacích - Riedidlo sa pouţíva na riedenie syntetických 

farieb a emailov na vzduchu zasychajúcich. Skladá sa zo zmesi aromatických a alifatických 

uhľovodíkov. Balenie 9 l; 4,5 l. 

Riedidlo S 6005 do synt.náterov - Riedidlo sa pouţíva na riedenie syntetických náterových 

látok. Pouţíva sa na riedenie základnej farby a rýchlo schnúcej základnej farby, pokiaľ nie je 

v návode farby predpísané iné riedidlo. Je to zmes aromatických látok a uhľovodíkov. 

Balenie 375 g ; 

Riedidlo S 6006 do synt. a olej.farieb - Riedidlo do syntetických a olejových náterových 

hmôt nanášaných natieraním štetcom. Je zloţené zo zmesi alifatických uhľovodíkov s malým 

obsahom aromatických uhľovodíkov. Pouţíva sa na riedenie syntetických a olejových 

náterových hmôt na vzduchu zasychajúcich aplikovaných natieraním štetcom. Balenie 0,5l; 

9l;4,5l. 
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Čistiaci a aktivačný prostriedok - Aktivačný prostriedok na báze rozpúšťadiel pouţívaný na 

zlepšenie priľnavosti, špeciálne upravený na prípravu spájaných plôch, najmä pred lepením 

rôznymi Sika polyuretánovými lepidlami. Zlepšuje priľnavosť na sklo, keram. vrstvy na skle, 

na zrezané staré polyuretánové lepidlá, zbytkové vrstvy PUR lepidla na oknách, skle a na 

niektoré laky. Balenie 250 ml; 

Pigmentový roztok polyizokyanátov v rozpúšťadlách -  Predstavuje čiernu vzduchom 

vytvrdzujúcu tekutinu určenú na predúpravu určitých priľnavých plôch, najmä pri priamom 

zasklievaní výrobkami Sikaflex. Pouţíva sa na zlepšenie priľnavosti pri lepení na sklo a 

keramické sklo, na vylepšenie malých chýb na laku, ako aj na zaistenie UV ochrany pri 

spojoch bez iného druhu ochrany. Balenie 250 ml; 

Jednokomponentný polyuretán - Predstavuje jedno komponentný polyuretánový systém 

aplikovaný za studena, špeciálne navrhnutý pre priame zasklievanie a vyplňovanie medzier 

pri výmenách skiel. Je odolný voči poveternostným vplyvom a čistiacim prostriedkom, 

odolný voči UV ţiareniu. Vhodný aj na lepenie, tmelenie a vypĺňanie škár. Balenie 600ml; 

Tmel akrylátový D-201 biely - Elastický, jedno komponentný tmel na báze akrylovej 

disperzie. Vhodný pre vonkajšie ako aj vnútorné pouţitie. Pouţíva sa na opravu trhlín v stene, 

škáry okolo okien, roliet, rúriek a podobne. Neobsahuje riedidlá, odolný voči UV ţiareniu a 

počasiu. Balenie 310ml; 

Tmel bitúmenový strešný- Tmel určený na opravy striech, na lepenie strešných šindľov za 

studena, utesňovanie zakončovacích plechov (oplechovanie). Dotmelovanie parapetových a 

štítových krytín, priechody odkvapových zvodov, priechody striech. Balenie 310ml; 

Tmel dvojzloţkový - šedý - Tmel reprezentuje dvojzloţkovú epoxidovú hmotu na báze 

modifikovaných epoxidových ţivíc s rôznym obsahom anorganických plnív. Vyznačujú sa 

výbornou adhéziou ku kovom, sklu, drevu, betónu a keramike. Prípravok je vhodný na 

lepenie, utesňovanie a izoláciu v rôznych oblastiach ako elektrotechnika (tmelenie cievok, 

upevňovanie cievok transformátorov a pod.). Farba: šedá. Balenie 1kg; 

Tmel dvojzloţkový - ţltý - Tmel reprezentuje dvojzloţkovú epoxidovú hmotu na báze 

modifikovaných epoxidových ţivíc s rôznym obsahom anorganických plnív. Vyznačujú sa 

výbornou adhéziou ku kovom, sklu, drevu, betónu a keramike. Prípravok je vhodný na 

lepenie, utesňovanie a izoláciu v rôznych oblastiach ako elektrotechnika (tmelenie cievok, 

upevňovanie cievok transformátorov a pod.). Farba: ţltá. Balenie1kg; 

Tmel kachliarsky do 1200 °C - Jednozloţkový tmel, vytvrdzujúci vulkanizáciou vzdušnej 

vlhkosti, vytvára trvale pevný spoj odolný vysokým teplotám. Pouţíva sa na tmelenie špár 

krbov, kachlí, kotlov, pecí, tmelenie a opravy prasklín, trhlín a úlomkov šamotových výplní. 

Tepelná odolnosť do 1200 °C. Balenie 310ml; 

Tmel laminátový - Dvojzloţkový polyesterový tmel určený na tmelenie zvlášť veľkého 

rozsahu alebo na premostenie slabých, či korodujúcich miest a dier. Vhodný predovšetkým na 

kovové povrchy alebo sklolaminát. Obsahuje vysoký pomer skleného vlákna, čo umoţňuje 

vytvorenie pevnej vrstvy tmelu, ktorú moţno podľa potreby brúsiť. Balenie 1kg; 

Tmel na nerovnosti - Dvojzloţkový polyesterový tmel určený na tmelenie stredných a 

väčších nerovností, vhodný predovšetkým na kovové povrchy, ale aj na drevo, laminát, betón 

a pod.  Balenie 2kg. 
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Tmel olejový sklenársky O 5500 - Disperzia anorganických pigmentov a plnidiel v spojení s 

vysychavými a polo vysychavými olejmi. Poţíva sa na utesňovanie, upevňovanie 

tabuľkových skiel do drevených a kovových rámov. Balenie 1kg; 

Tmel silikónový S 6410 biely - Kyslý tmel s vysokým modulom, vulkanizujúci vzdušnou 

vlhkosťou. Dosahuje výbornú priľnavosť ku sklu, smaltu, glazovanej keramike, oceli a 

nerezu. Pouţíva sa na lepenie sklenených vitrín, sklenených a iných materiálov, ktoré 

prichádzajú do priameho styku s potravinami a pitnou vodou. Balenie 310ml; 

Tmel silikónový S 9780 šedý 300°C - Silikónový jednozloţkový tmel vulkanizujúci 

vzdušnou vlhkosťou na silikónovú gumu, ktorá vytvára trvalo pruţný spoj. Je určený ako 

tesniaci tmel pre deliace roviny prírubových spojov ako sú prevodovky, rozvodovky, olejové 

vane, bojlery a vodné čerpadlá. Tmel vykazuje poveternostnú odolnosť a odolnosť voči UV 

ţiareniu.  Balenie 310ml; 

Tmel silikón. do 300°C acetát - Jednozloţková tesniaca silikónová hmota odolávajúca 

vysokým teplotám. Vulkanizuje v kontakte so vzdušnou vlhkosťou do trvalej pruţnej hmoty 

podobnej gume. Pouţíva sa na tesnenie častí motorov, priemyselných pecí, výpustných 

otvorov a rôznych prístrojov. Stuhnutá hmota je odolná v priemyselnom prostredí voči 

minerálnym olejom a horľavinám. Balenie 300ml; 

Tmel silikónový neutrál - Trvalo elastická, neutrálna, silikónová hmota s výbornou 

priľnavosťou na hladké a porézne podklady. Tmel umoţňuje spoje najrôznejších materiálov 

ako sklo, tehla, betón, rôzne kovy a keramika. Tmel je odolný vode a UV ţiareniu. Farba: 

transparentná. Balenie 300ml; 

Tmel silikónový 917-biely - Jednozloţkový trvalo pruţný silikónový tmel. Pouţiteľný hlavne 

v oblasti zasklievania a sanity. Pouţíva sa na utesnenie a upevnenie rôznych kovových 

konštrukcií, utesňovanie izolačného skla, vypĺňanie škár v obkladoch a dlaţbách. Dosahuje 

výbornú priľnavosť na rôzne podklady hlavne na kovy a náterové systémy. Balenie 310ml; 

Tmel silikónový do 300°C - Acetátový silikónový tmel, mrazuvzdorný s antikoróznou 

ochranou. Pouţiteľný na tesnenie motorov, prevodoviek, olejových vaní, teplovzdušných 

rozvodov vody a podobne. Odoláva ropným produktom. Balenie 310ml; 

Tmel silikónový transparentný - Jednozloţkový acetátový silikónový tmel. Vytvrdzuje 

vulkanizáciou vzdušnej vlhkosti, vytvára trvalo pevný, elastický spoj. Pouţiteľný hlavne pre 

sklenárskych prácach, tmelení lakovaných a glazovaných povrchov, skla a keramiky. Farba: 

transparentná. Balenie 310ml; 

Tmel tesniaci jednozloţkový -Jednozloţkový tesniaci tmel určený na utesňovanie vonkajších 

škár montovaných stavieb. Tesniaci tmel nie je vhodný na tesnenie škár interiérov  a objektov, 

kde prichádza ku kontaktu s pitnou vodu. Balenie 0,76kg; 

 

 


